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Pregled izdelka

Xiaomi Smart Home Hub 2 je nadzorni center pametnega doma, ki se lahko 
poveže z napravami Wi-Fi, Zigbee in Bluetooth. Središče in druge pametne 
naprave je mogoče poljubno kombinirati v različne prilagodljive sisteme, ki 
omogočajo daljinsko upravljanje naprav pametnega doma s pomočjo 
mobilnega telefona in povezovanje avtomatiziranih prizorov za nadzor življenja 
pametnega doma po želji.
POZOR: Ta izdelek je namenjen samo za uporabo v zaprtih prostorih.

Napajalna 
vrata Type-C

Indikator
Gumb za 

ponastavitev
Vrata za 
Ethernet

Pred uporabo natančno preberite ta priročnik in ga shranite za prihodnjo 
uporabo.
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Povezovanje z aplikacijo Mi Home/Xiaomi Home

Ta izdelek deluje z aplikacijo Mi Home/Xiaomi Home*. Upravljajte svojo 
napravo z aplikacijo Mi Home/Xiaomi Home.
Skenirajte kodo QR za prenos in namestitev aplikacije. Če je aplikacija že 
nameščena, boste preusmerjeni na stran za nastavitev povezave. Ali pa poiščite 
»Mi Home/Xiaomi Home« v trgovini z aplikacijami, da ga prenesete in 
namestite.
Odprite aplikacijo Mi Home/Xiaomi Home, tapnite »+« v zgornjem desnem 
kotu in sledite navodilom za dodajanje vaše naprave.

* Aplikacija se v Evropi (razen v Rusiji) imenuje aplikacija Xiaomi Home.
Ime aplikacije, prikazano v vaši napravi, je treba vzeti kot privzeto.

Opomba: 
Različica aplikacije je morda posodobljena, sledite navodilom glede na 
trenutno različico aplikacije.
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3      Izberite primerno postavitev vozlišča za povezovanje v omrežje z omrežnim 
kablom. Z omrežnim kablom povežite vozlišče z vrati LAN usmerjevalnika.

Dodajanje vozlišča

1 Izberite mesto namestitve pesta in se izogibajte kovinskim oviram 
     okoli vozlišča, kar te vplivajo na brezžični signal.

2    Za Wi-Fi omrežje je priporočljivo, da vozlišče postavite 2–6 metrov
od usmerjevalnika, na katerega se bo povezoval, med vozliščem in 
usmerjevalnikom pa ne sme biti kovinskih ovir. Če uporabljate žično 
omrežje, preskočite ta korak.

2-6 metrov
2.4 GHz/5 GHz
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Ko je napajanje vklopljeno, počakajte, da se vozlišče zažene in indikator 
utripa oranžno, kar pomeni, da vozlišče vstopi v način čakanja na 
povezavo.
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Za napajanje vozlišča uporabite priloženi polnilni kabel Type-C in 
napajalnik (kupite ga posebej).
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Odprite aplikacijo Mi Home/Xiaomi Home, se prijavite v svoj račun in 
odprite domačo stran aplikacije.
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Dotaknite se »+« v zgornjem desnem kotu na domači strani aplikacije, 
izberite »Dodaj napravo« ali optično preberite kodo QR središča, da 
odprete stran za dodajanje naprav, in delajte v skladu z navodili na 
zaslonu. Opomba: Če kode QR vozlišča ni mogoče skenirati, poiščite 
njegovo ime, da ga dodate.
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Izberite način dostopa do omrežja in dokončajte dodajanje vozlišča v 
skladu z navodili na zaslonu.

Opomba: Bluetooth funkcija telefona mora biti omogočena za dostop do 
omrežja.
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Če uporabljate dostop do brezžičnega omrežja, se prepričajte, da je vaš telefon 
povezan z omrežjem Wi-Fi in postavljen čim bližje vozlišču, preden ga dodate.

Če uporabljate žični omrežni dostop, se prepričajte, da sta telefon in vozlišče 
povezana z istim usmerjevalnikom ali istim LAN in da je telefon pri dodajanju 
vozlišča postavljen čim bližje usmerjevalniku.

Če vozlišča ni mogoče dodati, pritisnite in držite gumb za ponastavitev več 
kot 10 sekund, da ponastavite vozlišče, nato spustite gumb in počakajte, da 
indikator utripa oranžno. Znova dodajte središče v aplikaciji Mi Home/
Xiaomi Home.

Opomba: če vozlišča ni mogoče dodati ali omrežja ni mogoče povezati zaradi 
časovne omejitve zagona, znova dodajte vozlišče po ponastavitvi ali 
ponovnem zagonu.
Ime ali geslo Wi-Fi, ki vsebuje nepodprte posebne znake, povzroči neuspešno 
povezovanje z usmerjevalnikom, zato ju spremenite v pogosto uporabljene 
znake in poskusite znova.
Če usmerjevalnik omogoča funkcijo izolacije AP, telefon ne bo mogel iskati 
vozlišča v LAN.
Središče ne podpira poslovnih omrežij Wi-Fi WPA/WPA2.
Priporočljivo je, da se ne povežete s premoščenim omrežjem.

Ko je vozlišče uspešno povezano, si oglejte uporabniške priročnike 
pametnih naprav, ki so dostopne prek aplikacije Mi Home/Xiaomi Home, 
in dodajte ustrezne podrejene naprave.
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Opomba: različica aplikacije je morda posodobljena, sledite navodilom glede 
na trenutno različico aplikacije.

Uporaba vozlišča

Dodajanje podrejene naprave
Ko je vozlišče uspešno povezano, si oglejte uporabniške priročnike pametnih 
naprav, ki so dostopni prek aplikacije Mi Home/Xiaomi Home, in dodajte 
ustrezne podrejene naprave.

Ponastavitev omrežja vozlišča

Pritisnite in držite gumb RESET več kot 10 sekund, da ponastavite vozlišče, 
nato spustite gumb in počakajte, da indikator utripa oranžno, kar pomeni, da je 
ponastavitev omrežja vozlišča končana. Ponovite korake »Dodaj napravo«, da 
dodate napravo.

Obnavljanje tovarniških nastavitev
Več kot 10-krat neprekinjeno pritisnite gumb RESET, nato počakajte, da 
indikator utripa oranžno, da izbrišete vse podatke o nastavitvah (vključno z 
omrežnimi podatki) v zvezdišču in povezane podatke podrejenih naprav. 
Ponovite korake »Dodaj napravo«, da dodate napravo.
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11 Izvedete lahko avtomatizacijo in konfiguracijo scene na strani scene 
aplikacije Mi Home/Xiaomi Home, da omogočite različne samodejne 
kontrole.



Opisi statusa indikatorja

Stanje indikatorja Stanje naprave

Ni povezan z omrežjem Wi-Fi/Ethernet in ni seznanjen 
z računom

Po zagonu več kot 30 minut ni povezan z omrežjem

Povezovanje/ponovno povezovanje z omrežjem, čakanje na 
dodajanje podrejene naprave ali ročno posodabljanje vdelane 
programske opreme prek aplikacije Mi Home/Xiaomi Home

Uspešno povezan z omrežjem in seznanjen z računom

Utripa oranžno

Bel

Utripa modro

Moder

07



Specifikacije

Ime: Xiaomi Smart Home Hub 2
Model: ZNDMWG04LM
Dimenzije artikla: 95 × 95 × 26 mm
Vhod: 5 V 1 A
Omrežna vrata: 10/100 Mbps Ethernet
Brezžična povezljivost: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n 2,4 GHz/5 GHz, Zigbee 
3.0 IEEE 802.15.4, Bluetooth 5.0
Delovna temperatura: -10°C do 50°C
Delovna vlažnost: 0–95 % RH, brez kondenzacije
Delovna frekvenca Wi-Fi: 2412–2472 MHz 
Delovna frekvenca Wi-Fi: 5150–5250 MHz 
Delovna frekvenca Wi-Fi: 5725–5850 MHz
Največja izhodna moč Wi-Fi < 20 dBm (2412–2472 MHz) 
Največja izhodna moč Wi-Fi < 23 dBm (5150–5250 MHz) 
Največja izhodna moč Wi-Fi < 13,98 dBm (5725–5850 MHz) 
Frekvenca delovanja Bluetooth: 2402–2480 MHz 
Največja izhodna moč Bluetooth < 13 dBm
Zigbee delovna frekvenca: 2405–2480 MHz
Največja izhodna moč Zigbee < 13 dBm

5150–5350 MHz so omejeni samo na uporabo v zaprtih prostorih.
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Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane 
blagovne znamke v lasti Bluetooth SIG, Inc. in kakršna 

koli uporaba teh znamk s strani Xiaomi Inc. je pod 
licenco. Druge blagovne znamke in trgovska imena so 
last njihovih lastnikov.

S tem [Lumi United Technology Co., Ltd.] izjavlja, da je vrsta radijske 
opreme [Xiaomi Smart Home Hub 2, ZNDMWG04LM] v skladu z Direktivo 
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem 
spletnem naslovu: 

https://www.mi.com/global/service/support/declaration.html, oziroma na 
naslovu www.vamatrade.com/xiaomi

Izjava o skladnosti Združenega kraljestva
S tem [Lumi United Technology Co., Ltd.] izjavlja, da je vrsta radijske opreme 
[Xiaomi Smart Home Hub 2, ZNDMWG04LM] v skladu z Direktivo 2017 (SI 
2017 št. 1206, kakor je bila spremenjena s SI 2019 št. 696). Celotno besedilo 
izjave o skladnosti Združenega kraljestva je na voljo na naslednjem spletnem 
naslovu: 
https://www.mi.com/uk/service/support/declaration.html.

Informacije o odlaganju in recikliranju OEEO
Vsi izdelki, označeni s tem simbolom, so odpadna električna in 
elektronska oprema (OEEO v skladu z direktivo 2012/19/EU), ki je 
ne smete mešati z nesortiranimi gospodinjskimi odpadki. Namesto 
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tega zaščitite zdravje ljudi in okolje tako, da svojo odpadno opremo oddate na 
določeno zbirno mesto za recikliranje odpadne električne in elektronske opreme, ki 
ga določijo vlada ali lokalni organi. Pravilno odlaganje in recikliranje bo pomagalo 
preprečiti morebitne negativne posledice za okolje in zdravje ljudi. Obrnite se na 
monterja ali lokalne oblasti za več informacij o lokaciji ter pogojih in pogojih 
takšnih zbirnih mest.

V normalnih pogojih uporabe mora biti ta oprema med anteno in telesom 
uporabnika oddaljena vsaj 20 cm.

Proizvedeno za: Xiaomi Communications Co., Ltd. 
Proizvajalec: Lumi United Technology Co., Ltd.

(a Mi Ecosystem company)
Naslov: 801-804, Building 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, No. 3370, Liuxian 
Avenue, Fuguang Community, Taoyuan Residential District, Nanshan District, 
Shenzhen, China
Za več informacij pojdite na www.mi.com, oziroma na www.vamatrade.com/xiaomi
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